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A z  utolsó felvonás.
A székesf fejér vári leír. törvényszék tár

gyaló termében,, egy országos , botránynak 
utolsó felvonását kezdték eíjátszaui. A 
vádlottak padján egy előkelő, szép tehet
ségű ember ül. Másfél évvel ezelőtt Szé- 
keslejérvár rendőrfőkapitánya volt. Barátja 
volt a fél város, tisztelték, szerették. Mellét 
{tz arany koronás érdemkereszt díszítette 
s állásában hatalmas, előkelő rokonsága 
révén pedig befolyásos ur vala. És ma ? 
Közönséges vádlott. Négyszeres yáddal 
terhelve áll komoly birái előtt és bár sor- 
eának, nyomorúságos, helyzetének sok szá- 
nakozója van, —  barátja nincs senki.

Bűnös v o lt! Majdnem két évtizeden 
át a legnagyobb lelkiismeretlpnséggel töl
tötte be hivatalát, azt a hivatalt, a melyre 
a polgárok élet- és vagyonbiztonsága, van 
Jiizva. A bűnösök üldözése, volt a köte
lessége és ö maga halmozott bűnt bűnre. 
Visszaélései kitudódtak s most a végtár- 
gyaláBi terem,ben! ö felette ülnek törvényt.

Olyan , nyugodtan, mosolyogva hall
gatja a vádakat, mintha azok nem is Öt 
illetnék, mintha azoknak alapján nem is 
öt, ítélnék esetleg1 él. Az arczárói lerí, 
)iogy nem veszi komolyan ezt a nagyon 
is komoly aktust. Minduntalan a büszke 
Önérzet szólal meg belőle: „Én mindég a 
közérdeket szolgáltam s ezért nem meg- 
iurczojást, de jutalm at érdemiek. “ — Néha 
a hallgatóság valóban nem tudja mit gon

doljon. Bünös-e, avagy áldozat? Talán 
mind a kettő !

De a tárgyalás nahéz menete a tanuk 
vallomása lassanként , kínossá teszik hely
zetét. A vádhatóság képviselője nagy ügyes
séggel. csoporto8Ítja ellene a vádat és a 
tanuk vallomásainak fonalából hálót von 
körülötte, a melyben a vád'ott nehezen 
mozog, néha valósággal megbotlik. Szinte 
várja a hallgató, hogy a vádhatóság mikor 
veti reá magát a lenyűgözött emberre, 
hogy kiszívja a vérét.

Igazi drámai helyzet.Ha nem volna a 
vádlottban annyi rokonszenves vonás mint 
a mennyi van, úgy, szánalom nélkül sőt 
bizonyos örvendezéssel fogadnánk bukását 
olyan jól eső érzéssel mint mikor egy dü
hös bikát leszúrnak. így  a hallgatóság ro- 
konszenve mindég mellette van. Szinte 
ellenszenvvel és félelemmel nézünk a, vád
hatóság komor képviselőjére és a bírákra. 
Azt fiissszük egy-egy pillanatra, hogy egy 
ártatlan embert hurczoltak ide az erkölcsi 
gullotine alá. De jönm-k hosszú sorban a 
tanuk. Rávallauak, bűnt bűnre halmoznak 
s a • vádlott védekezés* meggyöngül. A 
mosolygó arcz elsötétül, a magas dalás 
ember meggörnyed és védekezése puszta 
tagadás. Szinte fellélekzünk. Mégis csak 
igazságot., szolgáltatnak itt, s a megsértett 
jogrendnek elégtételt.

És mégis! Valami bántó érzés ott ül 
mindnyájunk lelkén. Valami nagyon szo
morú, nagyon bántó van abban, mikor

felvonulnak hivataltársai ellene vallani. 
Mind jóbarátja volt. azelőtt, most mind
megannyi vádló. Eskü alatt vallanak, az 
igazat nem hallgathatják ,el. Nem lehet és 
nemi szabad elhallgatni. Ámde vallomásuk
ból a régi barátokuák hangja nem hallat
szik ki egyszer sem. Sem rokonszenv, sem 
szánalom soha. Inkább gyülölködők mint 
szánakozók. Pedig jó barátai voltak. Több 
ennél! Tudatával bírtak jórészt bűneinek 
is még akkor, mikor barátjuknak nevezték. 
Hát akkor az igazságszeretet, a köteles
ségérzet, hasonló eljárásra nem indította 
őket? Akkor nem szégyélték barátjuknak 
vallani s ma gyávák bevallani, hogy szán
ják. Mert szánniok k e ll! Hiszen ők tudják 
legjobban, hogy nem Seidel az egyedüli 
bűnös, nem ő a legnagyobb bűnös. Avagy 
úgy gondolják rendezni a dolgokat, hogy 
a megbántott közvéleménynek oda dobják 
ezt az egy erkölcsileg megcsonkított em
bert s ezzel lecsillapodnak a hullámok s 
engesztelődés foglalja el a harag helyét?

Boszszul számítanak! Seidel elitélése 
jogos, de igazság érzetünk csak az eset
ben nem fog föl zúdulni az ő elitéltetése 
után ha a többi bűnösök is elveszik jutal
mukat. Amig ez meg nem történik, addig 
most már fokozott erővel fogjuk követelni: 
Elő a többi bűnösökkel is, bűnhődjék a 
legbünösebb i s !

Nem volna az igazság emberi ideálunk, 
ha e tárgyalás után nem igy gondolkoznánk!

-  T él.*)
I r t a Bán Aladár.

Metsző, fagyasztó: szél ■ fá j  mindenünnen. 
Fázom. Szivemben zordon tel vihart.
S én itt vagyok sötétlő rengetegben;
Köröttem erdő: rnilljó embtrarcz.
Én itt vagyok s epesztö, ssomju lázzal 
Tavászrul és napfényrül álmódom.
Eltévedett lelkem búsongva szárnyal 
Levéltélen, hóüíte gallyakon.
Napfényt!. . . Mosolygó égboltnak világát, 
Feslö virágok illatát nekem!
Rímes mezőt, hol délibáb vonul át 
S hármat remeg a lengő'füveken . . .
Fásom; szivemnek veredéftnéfeg már; 
Rozsam' nem ez egyhangú téV való.
Tavasz légim f  virágot'1 termelő nyár,
Vihart, veroféúyt egyaránt'adó!
Hideg van itt, e meddő; léha korban, 
Nyerészkedés silány küsdelmiben.
Minden/íhiriagy,^éépvóíf'a'dfága »kuliban, 
tedölF‘i ’~Wetá'>M?'hetyétö ̂ i^éSPsem.
Gúny tárgya lett a szívnek tisztasága, ' 
RóKgyokW-jár ü ííáüikeött’ éféPiff 
Miü&tékeH' h ’tém'éték^mSgáríyqj/' !
Riíh 'házét vári á  téUplbmök "helyén!
«■**» - .+hrr; I í u.
Elpusztulunk-e, megfqgyasét-e minket 
E  tespeteg, .mogopva télidő ? a

*) Mutatvány a szerző most megjelent verskötetéből.

Vagy, melyet a próféták ajka hirdet,
A szép tavasz derűje visszajö ?
Kihajt-e a dermedt rögök virága, 
Fölpeésdül-e a vén föld vére majd; 
Vagy mindörökre éj borúi reája,
És zsibbadás, halál fog ülni rajt’? . . .
K i fog derülni; szivem ezt dobogja,
A kikelet fuvalma visszatér;
S  bár elfagyott a táj virága, lombja, 
Ismét kihajt á megmaradt gyökér.
Bún’ és erény karcsú dúl örökkön,
Öfök á veszteség s a tjyözeiéin,
De nem lesz addig bús halál a földön, 
ífiá  rájta egy remélő szív térem!

A kibél nem lehet embert faragni.
a., i ii-L-'A iT e j é r m e g y e i N a p l ó *  tárczája.< >;

I r t a : Kincs István.
Mi csak Mihály bácsinak hívtuk, pedig 

különben kidukájt neki az egész Tóth Mihály 
nevezet. A Városban mindenki ismérte, inért 
fontos fectbra:-volt‘ az igázelgifeynek,. /évén b 
a városi börtönöknél porkoláb.. "ff . '  '

És Mihály bácsi hivatásának élt testestül 
lelkestál. "Sok: gazember ' t e ^ r d u l t  a kwe 
harminca . éfeátSido álatt, hadéig 
ménnyiböl embert % agritt.‘V ert ■:hát igens, 
aki egyszer az ő sapái pártfogása alól kikerült, 
* • f í tö tt  az többét, ‘ iöidérete^Bt a b ^ o n -

ikbal, becsületesebb ember yélt belöié, tomt 
” ' ” -  soha sem löpbtt, "sohasem vesze-

Mai lapunk 8 oldal. -

kedett. És ezt nem a törvény csinálta, nem a 
törvény eredményezte,' ném ‘is á lelkiisméret 
bánkódása hozta magával, hanem az egyes 
egyedül Mihály bácsinak volt köszönhető, ügy 
a, s'zivökre tudott beszélni minden nemű és 
rendű gazembereknek; hogy sírva fakadtak és 
véges végül elesküdték testüket ■ lelkűket, ha 
valaha még lábbal taposnák az igazságot; csak 
innen szabaduljanak egyszer.

1 És hamar kiszabadulták, mert hát a ya- 
ro s k a p itá n y  csak rövid dutyit diktálhat min
deneknek, kiket illet. *' . ' ‘

' ‘ Mihály bácsi különben tudatában is volt 
rendkívüli ’ javítási tehetségének mert akár
hányszor elmondta: . . .
■ Egyszer, de csak egyszer akadjon

olyan rabom; kiből nem tudok embert taragni, 
ugv értem, ̂ kit iaásodszor is kénytelen leszek 
becsukni, fsteri látja lelkemet, hát nyomban 
leköszönök "hivatalomról. Eleget szolgáltam: 
tizének esztendőt 'a' katonaságnál, harmniczat 
Köszfeg Városánál, íélig-meddig ugy is meg
érteid1 már a penzióra. Azt a szégyent talán 
túl sem élném. ‘ , ' .. ’’

1 S a-mit Mihály bácai ezzel mondott, az 
valami rendkívüli nagy dolog volt. Mert hát 
akárki *mit ' bészél, hogy gazembéreket nem 
léhét széretni, jól van no; de Tóth szerette, ki- 
mondhatlan szerette az ö rabjait Ha* gyerekei 
lettek Völiia, akkor’se bánhatott'volna velük 
ífyóngédÁben. Különben az meg úgyis köztú- 
domásn dolog, Ü ogy fiának; lsányának mólli- 
totta valamennyit. Még 'ü  legkóczosabb czi- 
g a ^ h y a l bevtett kivételt! ;*• ______
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A  végtárgyalás.
Tegnap délelőtt fél 10 órakor kezdődött a 

helybeli kir. törvényszék termében Seidel Lajos 
volt székesfejérvári rendőrfőkapitány bünpöré- 
nek végtárgyalása. , .

A törvényszék a következőkép alakult meg:
Elnök: dr. Máder Ferencz kir. táblai biró.
Szavazóbirák: Scherer^Kamill és Modarassy 

István kir. törvényszéki bírák.
Jegyző: dr. Molnár Jenő.
A vádhatóságot üjháey Sándor kir. ügyész 

képviselte.
Seidel Lajos vádlott védőügyvéd nélkül 

jelent meg, mint a tárgyalás kezdetén kijelen
tette, maga fog védekezni.

Mikor a törvényszék a tárgyalóteremben 
megjelent, már akkor nagyszámú hallgató kö
zönség volt jelen, a kik között nagy feltűnést 
keltett a nem régen elhunyt 7lohrmüller Rezső 
gyászbaborult özvegye* a ki szinten eljött, 
hogy jelen legyen a Városház bűneinek tárgya
lásánál, melyek az ö férjét is földönfutóvá 
tették s korán í-irba kergették.

Máder elnök mindenekelőtt konstatálja a 
beidézett tanúk jelenlétét, a kik egy-kettő kivé
telével teljes számban megjelentek.

Újházi kir. ügyész a vádhatóság képvise
letében még a tárgyalás megkezdése előtt elő
terjesztést tesz. Kéri a kir. törvényszéket, 
hogy á m fg  nem jelent tanukat pénzbírságra 
ítélje s intézkedjék aziránt, hogy a meg nem 
jelent tanúkat még a tárgyalás folyama alatt 
elővezessék.

Elnök kijelenti, hogy a vádhatóság elő
terjesztésére vonatkozólag a kir. törvényszék 
később fog határozni. Azután röviden ismerteti 
a vádat, mely szerint Seidel Lajos hivatalos sik
kasztás, megvesztegetés, csalás és hivatalos 
hatalommal való Visszaélés bűntettében helyez
tetett a kir. törvényszék által vád alá. A kir. 
ítélőtábla azonban a csalás elleni vádat elej
tette- Ezek után a végtárgyalást meginditott- 
nak nyilvánítja s a tanukat fölhívja, hogy a 
tárgyaló teremből távozzanak, mivel egyenkint 
lesznek kihallgatva.

A tanuk az elnök fölszólitására a terem
ből kivonulnak, egyedül a polgármester ült 
sötét ruhában és még sötétebb arczczal a nyo
morúságos falóczán, a melyet más alkalommal 
delikvensek szoktak elfoglalni. Abban a hitben 
volt, hogy mint királyi tanácsost és polgármestert 
különös privilégium illeti meg és a „tanuk" egy

szerű elnevezés alatt az ő igen becses: személye 
nem értetődik. Mádér elnök azonban némajelekkel 
biztatóan mutatott olyformán, mintha ideje 
lenne, hogy a tanuktól mégtisztult teremből ;ő 
nagysága is távozzék. A polgármester rövid 
némajelekkel való parlameütirozás után éppen 
nem ruganyos léptekkel megindult — nem a 
folyosó felé, a hol a többi közönséges tanuk 
táborozták, hanem a birák szobája felé. Úgy 
látjuk, még Kém egészen bizonyos az, hogy a 
törvény előtt minden ember egyforma, mert 
tudomásunkkal semmi eljárási szabályzat ilyen 
magasabb jjrotekézióban még az érdemrendes 
tanukat sem részesíti. No de végre is a pol
gármester gyászos alakja eltűnt, mint valami 
tova repülő viharmadár s a tárgyalást megkezd
hették. Mindenekelőtt Seidel Lajost hallgatták 
ki az általános kérdésekre.

Seidel Lajos pitkai születésű 51 éves róm. 
kath. köz- és váltó-ügyvéd. Tizennyolca évig 
és hét hónapig szolgált a városnál. Múlt év 
szeptember elején vette át a belügyminiszter
nek állásától elmozdító határozatát.

Elnök: Mit kíván általánosságban előadni ?
Seidel: Mindenekelőtt fölemlítem, hogy 

hosszú éveken át voltam Székesfej érvár rendőr
főkapitánya és soha ellenem panasz nem 
emeltetett. Ennek daczára a múlt év elején 
ellenem megindított hajsza alkalmával már a 
fegyelmi eljárást sem úgy indították meg elle
nem, a mint az általában a törvényhatóságoknál 
szokásban van. Más alkalommal ha panasz 
merült föl ellenem, megkérdeztek szóbelileg, 
vagy írásbeli nyilatkozatra hívtak föl a pa
naszra vonatkozólag. Ez alkalommal azonban 
daczára aunnak, hogy panasz sem volt ellenem 
— mert a helyi lapok támadásaiban konkrét 
adatok nem soroltattak föl — minden megkér
dezésem nélkül helyettesítettek és még csak 
azt sem mondták meg, hogy miért. Példa 
gyanánt fölhozhatom — bár nem szándékozom 
e két esetet összehasonlítani, hogy nem régiben 
á főváros rendőrségének egyik előkelő tisztvi
selőjét Bérczy Béla rendőrkapitányt is meg
támadták a fővárosi lapok, de azért nem lett 
semmi baj. Igen, mert ott Rudnay főkapitány 
a megtámadott tisztviselő pártjára állott s ki
jelentette, hogy a fölhozott vádak nem oly 
természetűek, hogy az bárminő hivatalos eljá
rást vonhatna maga után. I t t  a „Székesfehérvári 
Hírlap" intézett ugyan a rendőrség ellen egy 
támadást, de csak általánosságban szólt és 
reformokat sürgetett. Tessék megnézni a fegyelmi

iratokat, azokból kiviláglik, hogy nem Vou 
elleném semmi konkrét adat. Csak úgy kiérő'" 
szabolták az"1>gészet! Jellemző a fegyelmi el
járásra az is,: hogy helyettesítésem alkalmával 
nem vettek át semmit, egyszerűen kitiltottak a 
hivatalból. A tekintetes kir. törvényszék ebből 
is láthatja, hogy az ellenem felhozott vádakat 
megozáfolni hatalmamban sem állott, mert az 
iratok minden átadás nélkül idegen, kézre bízat- 
tak. Ha volt is ott irat, mely ártatlanságomat 
bizonyította volna, többé azoknak hasznát nem 
vehettem. Éppen úgy tettek velem elbocsátásom 
alkalmával, mint mikor hivatalba léptem. Akkor 
is a mai polgármester bevezetett a kapitányi 
irodába, egyetlen iratot át nem adott a én 
csak leültem az asztalhoz, megkezdtem a rann. 
kát, fogadtam a feleket, annélkül, hogy tudo
másával bírtam volna annak, hogy hivatalom- 
mai milyen ügyeket vettem át.

Elnök: Miért óhajtja mindezt előadni?
Seidel: Azért, mert konstatáltatni kívánom 

hogy elzárták tőlem annak lehetőségét, hogy 
az ellenem felhozott vádakra a hivatalos ira
tokból válaszoljak. Különben kéri a tárgyaiig 
megtartását.

Elnök: A polgármester ur ő nagysága fel
kérte a kir. törvényszéket, hogy sürgős dolgaira 
való tekintettel őt hallgassák ki mindenek előtt. 
(A szolgához.) Hivja be a polgármester urat

tJjhóay kir. ügyész megjegyzi, hogy min
denekelőtt a vádlottat kell kihallgatni, addig a 
tanuk nem hallgathatók ki. Kéri ez előterjesz
tését jegyzőkönyvbe venni.

Elnök: Ez az én dolgom.

Havranek vallomása.
Havranek polgármester a birák szobájából 

előjön.
Elnök megkérdezi a polgármestert, hogy 

Seidel Lajos f'ölfüggesztése alkalmával milyen 
eljárást követett.

Havranek előadja, hogy a fegyelmi ügy 
olyan volt s az eset olyan eljárást követelt, 
hogy a volt főkapitányt azonnal helyettesit- 
tetni kellett. Elismeri, hogy a hivatal nem lett 
átvéve, de 17 éves iratodat nem is lehetett 
egykönnyen átvenni, ö , mikor Reét fölhívta a 
főkapitányi hivatal átvételére, azt az utasítást 
adta neki, hogy mindenekelőtt a kihágási 
ügyeket vegye á t a pénzekkel. Utasította azon
ban arra is, hogy a  mennyiben a volt főkapi
tánynak magániratai is lennének a hivatalos 
helyiségben, azokat adja vissza neki. Azt gon

Azok a rabok pedig mindezt nagyon jól 
tudták. Ragaszkodtak is hozzá, akár szerető 
édesapjukhoz. Ha valami szolgálatról volt szó, 
majdnem összevesztek egymás között, vala
mennyi első akart lenni. Mindegyikük hálásnak 
akarta magát mutatni Mihály bácsi szereteté- 
vel szemben. A város kutjáról úgy hordták a 
vizet, csaknem beleszakadtak. Ellátták az egész 
városházát vele. S Mihály bácsi akár csak 
utánuk se ment volna puskával a hátán. Esze 
ágában se volt egyiküknek is szökni. Ha el
küldi őket ozigarettáért, vagy pakli dohányért 
esetleg a harmadik utczába, öt perez múlva 
szentül visszakerültek volna, még csak körül 
se néztek volna a rövid arany szabadságot 
kissé jobban felhasználandók.

Szóval mi ennyit Mihály bácsiról, hog 
fogalmunk legyen mérhetlen elkeseredésérő 
mely minap ütött tanyát az ő jóságos szivébe: 
A városháza kapujában találkoztam vele. Nek 
dőlt a falnak s egyre a két öklét szorongatta 
miközben vasvillatekintetét fönn a fehér fell< 
ges égen hordozta. Máskor oly szívesen k< 
szöntött és most meg sem akart látni. Én szí 
látottam meg:

— Jó napot, Mihály bácsi! — no hog 
miként vagyunk?

— Czudarul — volt a lakonikus válasz.
— Bizonyosan nincsen rabja! feleltei 

mosolyogva.
— Több is mint kellene! — tört ki hs 

raggal s még valamit mondott, abból azonba 
csak annyit vettem ki, mintha a bolond kapí 
tánya irgalmát szidná.

— Mi baj az Istenért! — siettem folvilá 
gositást kérni:

— Ej! — mit? — nem szolgálok többel

Odacsapom nekik a hivatalt. Vén koromra 
senki belőlem bolondot nem csinál azt meg
mutatom.

— De beszéljen, Mihály bácsi — kezdtem 
én kérlelni — az Isten is megáldja, mondja 
hát mi baja?

— Olyan rabot adtak, kiből nem lehet 
embert faragni.

— Aztán tett már próbát vele?
— Tegyen vele az istennyila, de nem én! 

— volt a dühös válasz.
— Lássa — csitítottám a haragos bör

tönért^ — lássa, Mihály bácsi, az egyszer hát 
nincs igaza. Hogyam eshetném előre kétségbe, 
valakinek a megátalkodottsága miatt, mikor 
még szót se vesztegettem rája. No meg kend 
úgy érti a dolgát, ha elkezdi hát a kő íb meg
indul. Tegyen vele próbát ha mondom.

— Mit? — én azzál a bestiával?
— Jól van no, bestia ide vagy oda, azért 

annak is csak van lelke, mely jó szót bevehet.
— Elevenkéneaője van, nem lelke — mo

rogta keserves ábrázattal Tóth Mihály.
Nem tudtam, hol folytassam. Első eset, 

“Ogy a börtönör annyira kizökkent a baráz
dából, lám tagadásba veszi még azt is, hogy a 
rabjának lelke volna. Dehogy lehet azzal az 
emberrel ma okosan beszélni.

— Nagy gazember? — kérdeztem végre 
csak éppen, hogy valamit mondjak.

— E j! — dehogy gazember — volt a válasz.
De valamit csak vétett?

k ap itán y t^26’ hog7 vétett’ me«bol<>“ditotta a
— Hát fehérnép?

i n  Juj ! ~  tört bí legesen Tóth Mihály — 
ne kérdezzen többet, mert mindjárt elkáromko

dom magamat. Dehogy szolgálok én többet. 
Nem ettem meszet, hogy bestiákat őrizzek!

Ezzel azután a  faképnél is hagyott.
Zavarodottan tekintettem körül. Nem tud

tam, nekem hibázik-e egy kerekem, vagy áz 
öreg fejében szabadult-e el egy orsó — mert 
hát én a boldogtalannak zagyva beszédéből 
szót sem értettem. Pedig minden áron szerettem 
volna abba a chaoszba világot gyújtani.

Beszéltem a rendőrökhöz, azok talán csak 
tudják, miféle szerzet az a szerencsétlen raj), 
kiből Tóth Mihály nem bir embert faragni. Es 
tndták. Hogy hahotára gyújtottak először s 
mire végtére már jól kikaczagták magukat, azt 
sütötték ki, hogy az bizony medve.

— Medve ? — kérdeztem én s tátva maradt 
a szám utána.

— Igenis medve, tetszik tudni, amolyan 
bestia, melyik tánczol.

— De hogyan kerül ez Tóth Mihály kezs 
alá? — tudakoltam mindig bámulva.

— H át úgy, hogy tegnap passzus nélkül 
tánczolt, a kapitány ur bekisértette s mert > 
medvék számára külön börtönt nem építettek, 
hát a gazdájával együtt polgári czellába kellett 
zárni. E miatt dühösködik annyira az öreg * 
kitelik a jámbortól, hogy felmondja a városnál 
a szolgálatot.

Mindent megértettem. Tadtam már, h  w 
a gazember, ki mégse gazember, kicsoda a*„a 
rab, a melyiknek nincs lelke, ki se nem 
se nem fehérnép s föl tadtam fogni, miért 
fel Mihály bácsi még próba előtt is 
reménységét arra nézve, hogy embert fâ *e 
hasson a komisz bestiájából. Ímrí!t

A medvéből hát persze, hogy aem 
embert!

0 0 0 0 0 3 8 4
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dolja különben, hogy erre a dologra nagyon 
keveset vonatkozik az, hogy vájjon a hivatalos 
tartok át lettek-e véve, vagy sem. Az akták
nak, a melyek ott voltak, ott kellett lenniük s 
ott is vannak.

Elnök: Van-e tudomása, hogy a bérkocsi 
in&r engedély kiadása szabályrendelet értel
mében időbeli föltételektől függ?

Havranek: Nem emlékszem reá.
Elnök: Vádlott azt mondja, hogy az erre 

vonatkozó szabályrendelet függőben volt s azért 
halasztotta az iparengedélyek kiadását.

Havranek: Nem emlékszem reá, nem tudom.
Seidel: A szabályrendelet 5. pontja értel

mében^ bérkocsik számát megállapítani a ta 
nácsnak kötelessége. Erre nézve mindezideig 
semmi intézkedés nem történt s még ma sincs 
meghatározva,_ hogy hány bérkocsi engedély 
adandó ki. Mikor a bérkocsisokat kövezetvám
mal megterhelték akkor hozta szóba a közgyű
lésen egyik bérkocsi iparral foglalkozó város
atya, hogy a sok bérkocsi engedély kiadása 
rövid idő alatt lehetetlenné teszi rájuk nézve 
a megélhetést s éppen azért kérte a közgyű
lést, hogy határozzák meg, hány bérkocsi-ipar 
engedély adható ki. O, a ki mindenek fölött a 
közönség érdekeit tartotta minden alkalommal 
szem előtt, akkor azt válaszolta, hogy a bér
kocsisok számának meghatározása csak akkor 
lehetséges, ha a terek és utczák szabályozása 
keresztül lesz vive. Ebben is, mint mindenben, 
az igazság vezérelte és sem azt nem akarta, 
hogy a túlsók bérkocsi-engedély folytán a bér
kocsisok megélhetése váljék kétségessé, sem 
pedig azt nern akarta, hogy a nagyközönség 
érdeke ne legyen kellőleg kielégítve. Kijelen
tette ugyanakkor azt is, hogy a végleges ren
dezésig egyetlen bérkocsi-engedélyt sem ad ki. 
Mikor Winkler Vilmos városi főmérnök az utczák 
is  terek rendezésére vonatkozólag javaslatot 
terjesztett elő, újból felemlítette, hogy hol 
lehetne újabb bérkocsi állomásokat rendezni.

Elnök: Emlékszik erre nagyságod?
Uavranek: Nem lehetetlen; valószínűség 

van benne. Hogy mikor folytak a tárgyalások, 
azt nem tudom, de a fazekastéri bérkocsi állo
más tavaly készült el.

Elnök: E szerint tehát csak a fokozatos 
fejlődéssel állott kapcsolatban s nem vonatko
zik a védekezésre.

Seidél: Bocsánat! Nekem előre kellett 
gondolnom a jövő eshetőségeire s azért tarto t
tam vigBza az engedélyek írásbeli kiadását, 
mert ha azokat előbb kiadtam volna, mintsem 
a létszám megállapittatott volna, úgy a leg
nagyobb zavarok állhatták volna be, mivel az 
Írásban kiadott engedélyt többé visszavonni 
nem lehet. Különben is ö csak iparhatóság volt, 
fölötte állott a tanács. A ki nem elégedett meg 
az ö határozatával, az apellálhatott a tanácshoz.

Ügyész: Volt-e nagyságodnak betekintése 
ez ügyekbe?

Uavranek: Csak hivatal revízió alkalmával, 
a mikor a vezetett lajstromokat vizsgáltam át.

Ügyész: A törvényben külömbözö lajstro
mok vezetése van előírva. A befizetett ipar
dijakról vezettetett-e ilyen lajstrom?

Uavranek: Igen.
Ügyész: A szóbanforgó bérkocsi-iparenge

dély dijaknak ott nyoma nincs.
Havranek: Ezt a vizsgálat adatai igazolják. 

Emlékezni reá nem lehet.
Ügyész: De konstatálva van! Egy részük 

be van vezetve, de a kérdések nincsenek.
Havranek: Éppen ez szolgált alapul a 

fegyelminek.
Ügyész: A revízió alkalmával vizsgálta-e 

Nagyságod e lajstromokat?
Havranek: Igen; de ebben csak a kiadott 

engedélyek vannak bevezetve, más nincs.
. Ügyész: A törvény azt mondja, hogy az 
iparigazolványt és engedélyt rövid határidőn 
belül ki kell adni vagy megtagadni. Hallott-e 
ideiglenes iparieazolványról említést? Van-e 
ilyen?

Havranek: Nem ismerek.
Ügyész: Én sem. Pláne szóbeli engedélyt.
Madarassy: Kezelt-e a főkapitány pénzt r
Havranek: A z iparengedélyért járó dijakat 

heki fizették s azt kezelte is. Három-négy ev 
éta e dijakat a felek a pénztárnál fizetik.

fogva minő pénzeket

tin y  f radara8Sy ' Mért kezelte e dijakat a kapi-
Havranek: Mert nem volt reá pénztári 

szabályrendelet.
Madarassy: Milyen az eljárás az ipar- 

engedély kivételnél?
Régebben úgy volt. hogy a 

kiállító közeg vette á t- a  kérvényt s veíe a 
pénzt s arról könyvet vezetett. Most úgy van, 
hogy előbb lefizeti a pénzt a azután a pénztári 
nyugtával adja be kérvényét az engedélyért. 
Ha elutasítják, a pénzt visszakapja az illető. $

Ügyész: Igen! Miniszteri rendelet szabá
lyozza, hogy ha az iparengedély megtagad- 
tatik, a pénz visszafizetendő.

Elnök: Hivatalánál 
kezelt a főkapitány ?

Havranek: Nem volt pénzkezeléssel meg
bízva, de ha valamely bírságpénzt végrehajtás 
utján hajtottak be, akkor nála helyezték el 
elsősorban a pénzt.

Elnök: Ö vette fel a büntetés pénzeket?
Havranek: Nem tudom. Ö volt ugyan a 

felelős, de a mint tudom nem ü kezelte.
Elnök (Seidelhez): Kíván nyilatkozni?
Seidel: Igen! A törvény valóban úgy áll, 

a hogyan a polgármester mondotta, ügy volt 
az eljárás ö alatta is, pénzt azonban sohasem 
kezelt. Az iktató és kiadó volt megbízva annak 
kezelésével. (A polgármesterhez )  Azt kérdezem 
a polgármester ú rtó l: meggyőződött-e ü nagysága 
hogy ez a pénz nálam nem volt meg?

Havranek: Én Reé Istvánt bíztam meg.
Seidel: A fegyelmi eljárást megelőzőleg 

ö Nagysága átkérette az iparlajstromot. Én 
erre személyesen kerestem fel a polgármester 
urat, s megkérdeztem tőle, hogy miért kéreti a 
lajstromokat? Erre a polgármester azt vála
szolta, hogy panaszok vannak ellenem. Miután 
én az eljárásomat teljesen korrektnek tartottam, 
nyugodt lelkiismerettel mondottam el, hogy 
igen vannak bérkocsisok, a kiknek a már is
mertetett okból Írásbeli engedélyt nem adtam. 
Ugyanakkor megkérdeztem, hogy beköveteljem-e 
■tőlük az iparengedélyért j?'.ró dijakat vagy sem ? 
Ő arra azt mondotta, hogy igen a pénzt át 
kell adni.

Havranek: Igen, én úgy parancsoltam, 
hogy tegye le a pénzt, a kiktől fölvette.

Seidel: Még azt óhajlom megkérdezni, hogy 
fölteszi-e rólam ő Nagysága, vagy biszi-e ró
lam, hogy olyan helyzetben voltam, hogy erre 
a 40 -50  állítólag elsikkasztott forintra szük
ségem lett volna ?

Elnök: Nagyságod nem tartozik erre a 
kérdésre telelni. Az nagyon mellékes dolog s 
nem tartozik az ügyre, hogy erre vonatkozólag 
a polgármester ur mit hisz vagy mit gondol.

Ezután Tóth István főjegyzőt hallgatják 
ki. Tóth István az általános kérdésekre előadja, 
hogy 55 éves, róm. kath. vallásu városi fő
jegyző, a vádlottal rokonságban nincs.

Elnök: Vádlott részéről hivatkozás történt, 
hogy a bérkocsik számának meghatározása az 
utczák rendezésétől tétetett függővé. Tud erről 
valamit főjegyző ur?

Tóth: Én, tekintetes közgyűlés (kitörő de
rültség) azaz tekintetes királyi törvényszék, 
nem emlékszem, hogy ez a kérdés föl lett-e 
emlitve. Gyorsíró nem volt alkalmazva, s igy 
csak a jegyzőkönyvi határozatokat kisértem 
(igyelemmel, egyébre nem emlékszem.

Elnök: Ez pedig a vádlott szerint tudo
másul vétetett.

Tóth: Nem emlékszem.
Seidel: Tárgyalás közben jö tt szó erről a 

kövezetvámnál. De a tanácsüléseken is több 
Ízben mondotta, hogy a végleges rendezésig 
nem ad ki többnek iparengedélyt.

Tóth: Arra emlékszik, hogy a volt főka
pitány bérkocsisokat büntetett; azt is tudja, 
hogy* a közgyűléseken gyakran fölszólalt, de 
arra nem emlékszik, hogy olyan dologról szó 
lett volna, hogy nem ad ki többnek engeaeiyt.

Seidel: Csodálja, hogy nem emlékszik. 
Talán arra mégis emlékszik a főjegyző ur, hogy 
szó volt arról, hogy a cselédugyek a hatoság 
által házilag kezeltessenek. ........

Tóth: Nem emlékszik, hogy szóba jött volna.
Seidel: Pedig erre közgyűlési határozat is 

van. Fölmutatja ennek hiteles másolatát, amely
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nek alapján kéri konstatáltatni, hogy a főjegyző 
erre sem emlékezett.

Elnök: Kérdést intéz a vádhatósághoz, 
hogy a két tanú megesketésére vonatkozólag 
tegyen előterjesztést.

Ügyész: Csak Havranek meghiteltetését 
kívánja, Tóth István főjegyző meghiteltetését 
u*® tartja szükségesnek, mivel vallomásában 
különben Bincs semmi lényeges.

Elnök: (Seidelhez). Van kifogása ez ellen?
Seidel: Nincs. A polgármester ur a tiszta 

valót beszélte. Csak arra kérte volna, hogy 
nyilatkozzék arról, hogy nem volt konkrét eset 
mikor fölfüggesztette. Mert hiszen ő fóhisze- 
müleg járt el s éppen ezért egész nyíltan és 
őszintén elmondotta ez eseteket a polgármes
ternek, még mielőtt a polgármester a taníthat 
kihallgatta volna. De akkor fegyelmiről nem 
is volt szó.

Madarassy: Mikor történt az ön helyette
sítése ?

Seidel: Három-négy nappal a polgármes
ternői beszélgetés után. Magamra nézve azon
ban fontosnak tartom, hogy márcz. 17-én, mikor 
a „Fejérmegyei Napló11 megjelent, akkor hallot
tam, hogy tol leszek függesztve. Ez másnap 
történt. Megmondtam akkor, hogy kár meg- 
hivatni a bérkocsisokat, mert hiszen éa jjíhisze- 
müleg jártam el, a mit tettem csak a város 
érdekében tettem. Pénteken voltak a bérkocsi
sok a polgármesternél kihallgatáson s mikor 
aznap este barátságos beszélgetés közben együtt 
eljöttünk a hivatalból, a polgármester Pisky 
üzlete előtt azt mondotta nekem: „A bérkocsisok
nál nincs semmi baj.u

Elnök: Seidel jelentkezett?
Havranek: Nem. A lap által figyelmessé 

tétettem a visszaélések természetére vonatkozó
lag, sőt arra is útbaigazítást nyertem, hogy 
itt és ott kutassak és találni fogok adatokat. 
Akkor kértem be a lajstromokat. Én nem em
lékszem minden részletre.

Seidel: Mikor a lajstromokkal be akartam 
menni, mint rendesen, bizalmas barátságunk 
daczára kopogtattam, s arra azt a választ kap
tam : „Nem lehet.11 Én azonban mégis bementem 
s ott Szeitli Pál rendőrt találtam. Akkor volt 
közöttünk erről szó.

Havranek: Én nem mondhatok mást, mint 
a miről az akták beszélnek.

Ezek után Havraneket a törvényszék meg- 
eskedteti; az eskü letevése után a polgármester, 
a mai végtárgyalás legszomorubb és legérde
kesebb tanúja, a mellékajtón eltávozott.

Az egyes esetek.
Szűcs József hallgattalak ki. 1878. óta 

űzi a bérkocsis ipart. Legutóbb 1894-ben két 
egyfogatu kocsira kért engedélyt, a melyért 
egyenként 10 frt dijat és 3 ír t bélyegköltséget, 
összesen 26 irtot fizetett.

Elnök: Megkapta-e az engedélyt?
Szűcs: Kézhez nem kaptam, de láttam a 

kézbesítési ivén a nevemet, valószínűleg az Ír
nokom vette át.

Elnök: Hát nem kapta meg?
Szűcs: Még most sem kaptam meg, de úgy 

hallottam, hojy annak idején kiadták.
Elnök: fiikor volt erről szó?
Szűcs: Mikor a nagyságos ur rendőr által

felhivatott.
Elnök: Ki volt akkor magával?
Szűcs: Mészáros Ferencz.
Elnök: Felhivatta-e a  főkapitány ur arra,

iogy mit mondjon?
Szűcs: Nem, de láttam a kézbesítési köny- 

et s ott láttam az aláírást.
Elnök: Igaz-e hogy a főkapitány önnek 

s,t mondta, hogy a pénzről ne szóljanak?
Szűcs: Erről nem szólott nekem.
Elnök: Hát ilyen dologról nem szólott?
Szűcs: Nem, csak azt mondta, hogy ö 

endbe hoz mindent.
Elnök: Hát mégis csak szólott valamit 

Seidelhez.) Mit szól ehhez?
Seidel: ö  neki valóban kiadta, mert o 

eki mint régi bérkocsisnak kapni kellett Ü a 
énzt felvette.

Ügyész: De ez ma sincs befizetve.
Elnök: (Szűcshöz) Ön a vizsgálóbíró elő tt

0 0 0 0 0 3 8 5



ti
4

ast vallotjta,k^ogy jft, főkapitány, azfe jPQndta 
raguknak,,Jíogy* J» s p é i^ l .  ne beszéljenek.

S«ics: Erről nem beazélt,Caakazt mondta, 
hogy a polgármester urnák ne szóljunk.

z m ö á *  m i Mt -r .
,.*Séiicssebből étf'ájst ^tettem jl . 

m Seideí azt mondja, hogy ő azt, ijem ifjka% 
háttá, hogy azt a jéu z  helyére,
imníU, kevésbé szólhatott róla. JÜppen, itt,,yan & 
jjj§a ‘ hlfgF -M ijrfí̂ ok«fc. nem engedték átadni. 
Akkor majd tudná, hol yap, mert a pénzt ren
desen az akták közé,tetté. ’ • t

Ügyész-.. A pénzt az akták közé tette? Ki 
hallo tt, ilyen pénzkezelésről? — A pénztári 
naplóban „semmi pyoma ennek! , #

Seidel: Rzj; a k j^ n a k  kellett ellenőrizni, 
ösak most jöttem rá a vizsgálat sor^o, hogy 
ezt, a pépzt ngm adták, át. — Tanúhoz kívánja 
intézni azt a kérdést, hogy tudomással ,bipt 
arról,. hogy ő a polgármestertől értesült a kihall
gatásról s éppen ennek alapján jöttek elözete- 

'sep hozzá.
Szűcs: A főkapitány u'r megnézte az ira

tokat s azt mondta, az én ügyem rendben van.

Ifj. Moharos Sándor.
, j Jfj. Moharos Nándor bérkocsist hallgatják 

azután ki. Előadja, hogy Síidéi főkapitánynak 
l89á-ben lefizette a 1U írt iparengedélyért járó 
t(ijat a a ,3 ír t bélyegköltséget. Csak szóbeli 
engedélyt kapott. A fegyelmi vizsgálat alkal
mával Seidel a pénzt visszaadta neki és azt, 
mondta, hogy megkapja az engedélyt.

Elnök: Beszélt előzetesen valamit önnel a 
főkapitány,? fölkérte-e valamire, mielőtt a 
polgármesterhez ment?

, Moharos : A tekintetes ur azt mondta, 
mondjam azt, hogy .most fizettem ie az ipar- 
engedély é rtjá ró  dijat. .

Elnök: (Seidelhez). Mit szól ehhez? Meg
kapta-e 1894-ben a pénzt és a múlt évben 
adta vissza ?

Seidel: Nem kaptam meg. Nem adtam vissza.
Moharos , szemébe. mondja, hogy l894rben 

lefizette .és a múlt évben visszakapta a pénzt.
Sitidéi: Megmondtam, hogy szóbelileg meg

adom, majd ka az, utczák rendezése befejeződik, 
akkor lógja irásbelileg megkapni.

Elnök: Ehhez nem volt joga.

Simon József.
Simon József lS94-ben folyamodott 2 egy- 

fogatu bérkocsi engélyért. Ugyanakkor a fő
kapitány azt mondotta, hogy az engedély nem 
megy olyan könnyen, mert már eddig is sokan 
vannak-

. Elnök: Kért yalaipit magától ;a főkapitány ?
Sünön: Nem kért, de én;.egy borítékban 

50, .frtot adtam a tekintetes urnák. Azonkívül 
13 frtot. Visszakaptam a pénzemet most, mikor 
a vizsgálat .volt,. ,

Elkölt: fölszólította, bogy mit mondjon & 
polgármester urnák?

Sünön: Azt mondta, bogy azt mondjam, 
hogy most fizettem le.

Elnijk: (Seidelhez). Mi az észrevétele a 
vallomására,? ,

Seidel: Nem áll a vallomás. Csak a múlt 
évben ; fizette Je. — Egyébként ez ;a tanú is 
azt bizonyítja, hogy én előbb értekeztem .a pol
gármesterrel. miijt ők,, fel lettek hiva.

Elnök felhívására Simon Seidel szemébe 
mondja előbbi vallomását.

Sepsi János.
Elnök kérdésére elmondja, „hogy Í894 < 
szóbeli, engedélye,.írásbeli engedélyt^azi 

bán csak mult. év március. 16-án kapta m 
Mikor az engedélyért a főkapitányhoz folj 
modott arra, kérte, hogy reá és íaa felesége 
közöséé l.egyejn,ükiáilitva , az engedélyv. miéri 
főkapitány külön még 10 frtot: kért.
, „  Elnök: Hogyan kapta -.meg az engedély 

Sepsi: Egy jjrendőr fölhívott; a városi 
pára, J^öljpentem a főkapitány úrhoz,,a ki ad( 
10 irtot vép, 3 irtot bélyegre s, akkor, ment 
a polgármesterhez. A jegyzőkönyv akkor n 
föl volt véve. -Az első lefizetésnél jelen volt 
felesége. is ,m eg Mészáros Pál.

Seidl: Tagadjá, hogy régebben fize 
volna le Sepsi a pénzt.

.'.•Ml 1". t
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Sepsi szemébe mondja, jiogy, a feleségétől 
a 23 frtot még átvette még 1894-ben. .
. Seidl: Megmarad állítása mellett s kérdezi 

tanútól nem mondta-e, hogy késöbbfogja.;meg-

^ ni. Seps»: Igaz. Mondotta a főkapitány, mikor 
sarkalta ,pz .engedélyért, mert rcatelfe. hogy 
nincs engedélye. . ’ • , !

. Sepsinét hivatja az elpök. : , jmo 
: $ep$Í\ Ha megengedik a tekintetes urak

majd elszaladok érte, mert éppen most küldtem 
el a gyerekekhez.

Gánzl Dávid.
Tanú elmondja, hogy 1896. óta gyakorolja 

a 'bérkocsis ipart, Írásbeli engedélyt azonban 
csak„ .a ipáit évben nyert.

Seidel: Emlékszik reá, hogy azt mondtam 
Önnek, hogy az írásbeli engedélyt majd esak 
a rendezéskor kapja meg?

Ganzl:. Emlékszik, hogy a főkapitány 
mondotta, hogy. az Írásbeli engedélyt csak a 
végleges rendezés alkalmával kapja meg.

Seidel: Kérem ezt jegyzőkönyvileg kon- 
tatáltatni

Szabó Sándorné.
Tanú 1896. év november elseje éta gya

korolja a kávémérést s ugyancsak az időben 
lefizette a Szeidelnak az pngedélyért járó 13 
frtnyi dijat.

'Elnök: Hogyan tudta meg, hogy nincs 
engedélye?

Szaténé:. Hallottam, hogy az üzletet le
zárják, mert nincs engedélyem.' felmentem a 
városházára és Reé főkapitány, ur azt mon
dotta nincs nyoma se az engedélyemnek sehol.

Ügyész: Emlékszik, milyen pénzben fizette.
Szaténé: Nem emlékszik már minő pénz

zel fizetett.
Ügyész : Mielőtt Reé főkapitány felhivatta 

járt-e az engedély érdekében?
Szabéné: Igen járt s mondták, várjon,

majd kiküldik.
Elnök: Mit szól ebhez vádlott?
Seidel: Mikor fölfüggesztették a folyosón 

találkozott Szabónéval, s mindjárt mondotta 
igen lefizette és kereste is de nem találta. Le
fizette. azonban ö helyette s később meg is ta 
lálta egy aktában. Kérdezi azonban, miért félt, 
hogy az üzletét lezárják ?

Szaténé: Mert azt hallottam, hogy a kinek 
nincs engedélye, azt becsukják.

Seideí: volt Szabónénak más valakivel
dolga és akkor betiltották üzletét s újra meg- 
éngedték. Miért hozták be hozzá, a zárórát s 
miért engedték újra meg?

Elnök: Éz nem tartózik a kérdéshez s e 
kitérést nem engedem meg.

Ügyész: Miért nem konstatájtatta, hogy 
azt a pénzt megtalálta ?r

Sejdeí: Mert nem gondoltam, hogy ellenem 
ilyen hiájsza lesz. Reének megmutattam.

Üggész: Reé meg azt mondja, hogy nem 
találtak semmit.

Seidel: Sajnálom, hogy nem bizonyíthatom, 
de nem gondoltam, hogy ilyen dolog lesz ebből!

Elnök: Mint ön mondotta, — mint jogász 
embernek erre gondolnia kellett volna!

Sepsiné.
Sepsiné ugyanazt vallja, a mit a férje.
Seideí: Ugyancsak azt mondja, hogy csak 

tavaly fizették le. Az asszony különben is ér
dekéit, mert haragszik, hogy ö a férjének azt 
tanácsolta, hogy feleségére ne írassa az enge
délyt, mert attól félhet, hogy úgy jár, mint a 
Kovács, a kit felesége kidobott.

Sepsiné kemény nyelvű asszony módjára 
erösködik,ugy hogy az elnök kénytelen rá  szólni: 
1 -  Hallgasson!

Sepsiné még távoztában is elégedetlenül 
dörmög.

, j; SzállerGyörgy. ^
Elnök: Mi tudomása van iparengedélyek 

kiadása;,dolgában ? . , } ,
Száller: leikor Szabóné tavaly ,opnan el

ment, akkor yette át . a „pénzt.' .
Elnök: Igaz-e hogy Seideí már akkor azt 

mondotta: „Ez az asszony lefizette!“

____  , i m - iuniua j ^

. Slálgr: Igen .iqöndoíta,. . t
Elnök,: Száller ur tudftlP ássál &ir, hogyan 

ment az ipareiiged’élyert való eljárás ? 67
Száller: Előbb, befizették a dijat, azút£Í 

kapták meg az engedélyt. 4  főkapitány maga 
kezelte ezt az ugypt. , ^ ”

Seidel ,u^üáshap , jiogy ^
dig nejj szabadj kjaflui íngedéjyii mig.a^dijak 
nincaenek„lefizptve, s, a  k iöntés igazolva nincs?

Száller: Igen, ilyen utasítást adott ki.
Elnök.: Tudott-e ezekről a szóbeli enm» 

délyekröl? ,
. , Száller: Nem !

Elnök,: Mi történt a felfüggesztés alkalmi, 
yal az inatokkal? , j

Szá{lefj.;Ázt nem tudom, mert, én is átad- 
tam. Csak.unnyit tudok. fiogy .vagy 68 frtot 
átadott uekem és én azt .2 éyig őriztem a nélkül, 
hogy tudtam volpa micsoda, pénz,. v

Seiíieí: Ezzel is beigazoítnak tartja, hogy 
hogy ö. a pénzt nem tartotta magánál.

Elnök (Szallerhoz): mely jogon vette át 
a pénzt?,. ■ ,

Száller:' Én voltam a pénzkezelő és mi: 
kor a? iratok jöttek, küjdtem a pénzt.

Madarassy: Mondja vádlott, a Szabópé 
féle pénzt hol találta meg?

Seidel: Száller ablakánál, a nem expediáit 
aktáknál.

, Ügyész: tehát 8 hónapig hevert.
Elnök: Száller ur emlékezik reá, 

ez a pénz ott volt. ;
Száller: Nem epilékszem.
Ügyész: Lehetséges, hogy 8 hónapig egjr 

pénzes akta ott heverhessen ?
Száller: Ezt népi tudhatja, mert azt o^t 

hozhatták ,a főkapitány asztalára is.
— Scherer: Megtörténhetett, hogy magá

nál heverhetett?
Száller: Az nem, de a főkapitány asztalán 

gyakran hevert akta pénzzel és onnan kihoz
hattam.

Seidl\ Tanút kérdezi, hogy ö tőle sem 
vették át az iratokat ?

Száller: Nem. . r,

hogy

Reé főkapitány.
Elnök: Tekintetes urnák tudomása van 

ajróJ, hogy. Szab.óné nailyep körülmények között 
mikor kapta meg az engedélyt? t

Reé: Szabóné jelentkezett nála s kérde
zősködött az engedélye., után. Miután sehol 
nyomát nem lelte, utasította a kérvény beadá
sára. Mikor aztán kérvényét beadta az enge.- 
délyt meg is kapta.

Elnök: Tehát nyoma sem volt Szabóné 
októberi kérvényének. H át pénzes aktát nem 
tatájt-e?.. .

, Reé: Nem. Mikor azonban Száller jelen
tette, hogy a pénz befolyt, az engedélyt meg
adta. ;

,, Elnök: Mikor a Seidel mar fel volt fiig-

feszitve az akták között , volfc-e szabad bete- 
intésé?  ̂ , , .i

Reé: Nem. Csak o tőle .kérhetett betekin
tést, a melyre ö az engedélyt, ,mindég megadta 
deak tá t el nem, vitt.

Elnök: Felvilágosítást kért-e valamiben 
főkapitány ur Seideltöl ?, ,

Reé: Nem volt erre szükség.
Elnök: Hogyan megy az iparengedélyek

körüli eljárás?
Reé; í/eszokták azonnal fizetni'a dijat, még 

mielőtt iktatva lennél ‘
Seidel: Talán emlékszik a főkapitány 

hogy mikor Szabóné engedélyét kereste én 
azonnal mondtaui: „A Szabóné dijának le kell, 
hogy fizetve legyen.? ' • i ‘ 1

; Rfié: Igen ezt mondotta!
Elnök: Rendezve jyan:0 inost mér véglege

sen aipseléd-ügy?’ . , ;,.r , i( ■sEs

Seidel: Mikor én hélyétíésitvé lettem , talál
tak-e a szabályszepü 5 .bordélyháznál többet r 

Reé: Számon tú l néin találtak.
Seideí; ;psak^ezt akartapi!

( Özv’ GrűnváM Károlyhé. ' ;
CselédsVerzjíj intézeíe yan, sJbár.,a 

is évekkel ezelőtt lefizette, engedélyt nerii kapott 
Elnök: Melyik esztendőben kért engedélyt'
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Tanú: l ^ e á T ' ^  "  i: : ’
Elnök: Jóikor kapta meg az engedélyt? 
Tanú: jíé g  most sém. “ '
Elnök:^M áfin^^iktokitéitot'tett'lé? ‘
Tanú- Ak’É^&& hélyetteítt’lbüfrtot fizetett. 
Eljíiök: HaWozot&ií ̂ emlékezik ? " '

* Tam: Igen emlékggeni, mert sokáig já r
tain utána.

Elnök: Ezenkívül lett még más is fizetve? 
Tanú: Igen 11 frt az iparengedélyért 

járó dij.' > i
Elnök: Ezt iá’ csak az atyjától tudja?

, Tant* :/Igen Lmert, o g'árt közbe. De atyám 
mondta,/hogy a főkapitány a l l  frtot a szol
gával léküídte a pénztárba.

'■ Ügyese: Tehát csak hallotta mindezt,
maga nem volt ott.

Tanú : Igen csak hallottam, de nem vol
tam ott.

Seidel. A végleges rendezésig nem adhatott 
engedélyt. Abban igaza lehet a tanúnak, hogy 
93-ban já r t 'o tt de kaucziót nem tudott letenni, 
mert pénze nein volt. Mikor Neumann ott 
járt, akkor már rendezve volt a cseléd ügy. 
J)e Neumann csak 50 írtért járt ott. Különben 
is az a tanú sehol sem volt jelen. 0  biztosítékot 
nem vett á t soha tőle.

Ügész: Hát ez a biztosíték le van téve? 
Seidel: Igen, Grünvaldné átadta nekem és 

én lefizettem.
, Tanú: Hegyi fölhivatta s a hivatalban 
jfélrehivta egy,sarokba és mondta, hogy ne keverje 
a. tekintetes főkapitány urat nagyobb bajba, 
mint a milyenben yan. Ha a polgármester kér
dezi csak azt mondja, „hQgy tavaly még nem 
fizette le a kaucziót. Ö erre azt mondta, hogy 
nem tavaly, de már 4 éve lefizette,

Seidel : Ez a szegény asszony, az alkapi- 
tány által zaklatva lett, és panaszkodott nála, 
hogy beakarja csukatni a cseíédszerzö intéze
tet, akkor adta át neki a pénzt s ö letétbe 
helyezte a takarékpénztárnál.

Tanú: Igaz, sírva mentem Seidel úrhoz és 
panaszkodtam, hogy az. alkapitány ur becsukta 
az üzletet. Es akkor kérdezte, hogy megmond- 
tam-e, hogy letettem-e a pénzt?

Seidel: Tanú elfogultan vall. Jutalmát is 
megkapta, mert a belyárosbán jogtalanul áll 
fenn cselédszerző intézete. Pressiót gyakorol
tak reá s most is jogtalanul áll fenn üzleté.

Ügyész: Í893. óta elnézte, hogy óvadék 
nélkül álljon fenn az intézet?

Seidel: Eu csak szóbeli engedélyt adtam, 
mert a közgyűlés, határozata úgy kény szeritett. 
Ki nem adhattam, mert drága pénzen kellett 
volna később[megváltani.

rawíti'EÍötte gyanús, volt,' hogy oly so
káig nem kapott engedélyt, és édes atyja be
ment megkérdezni, — hogy mi van ezzel a 
kauczióval ?

Ügyész : Nem mondta önnek, miért zaklat, 
hiszen nem fizette le a kaucziót?

Tanú: iíem, sőt ellenkezőleg, nagyon ud
variasan fogadott mindég.

Ü g y é sz (Seidelhez): Hát a 11 frtot sem 
fizette le'? 5 '

Seidel! Nem fizette le.
Ügyész : Mi vezette reá, hogy a vizsgálat 

során kijelentette, hogy.. még az esetben, ha 
felvette volna . sem Jképezne sikkasztást, mivel 
az elköltés nincs igazolva.

Seidel:1 Ezt cóák feltételesen mondottam. 
Reumán Bernét vallomásál .olvassák fel, 

melyben gz illető ■ őzt vallja, nogy szívességből 
rm p lt' $Áen~'.SqiiÍ<^
hozta, hogy" Grünváldné nem ‘kaphatnare yissza 
60 frtot' -á./ljefizétett ^káúczípiábÓl. Seidel azt 
vÜászoltá, ÍKogŷ  a régiek ’ 60 .frtot főtték le, 
újabban azon^n iDO &tot fizetnék. Grriínvaldné 
régebben mondotta,h bx>gy ' lefizette ̂ a íOO ütőt.

Következik Polczer Péter alkapitány. ügy  
>z ö valamint a többi tanuk kihalgatását leg
közelebbi számunkban fogjuk közölni.
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_________ FEJERMEGYE1 NAPLÓ,

H I R E k :
«... ~  Személyi hift P. SkrobanekElűá, a 
^ ü z  Máriáról czimzett Szt. Ferenczrendüek 
tartomány íőnöke, Ferencz József rend lovagja, 
a helybeli Szt. Ferenczrendi ház 'látogatására 
ma a fél 5 órái vonattal városunkbá‘’érkezett. 

*4“ — Egyházmegyei hírek. Károly János 
n*gyprépostot dr. 'Steiner FSlöp megyés püs
pök a cziaztercziták vezetése alatt álló hely
beli róm. kath. fögymháziumnál elfoglalt püs
pöki biztos hivatala alól saját kérelmére föl
mentette és helyébe Mayer Károly kanonokot 
nevezte ki. Tamás Vilmos székesfej érvári felső
városi plébános Gremsperger István apátkanonok 
helyébe a székesegyházi alesperesi kerület 
esperesévé és kér. tanfelügyelőjévé neveztetett 
ki. A megyés püspök Gremsperger Istvánt ka
nonokká történt kinevezése folytán a belvárosi 
plébánia vezetése alól felmentette és a felső
városi plébánia vezetésével ideiglenesen Látics 
György belvárosi segédlelkészt bízta meg.

— Az O ltáregyesület sz. miséje a .jövő 
vasárnap június 5-éh délelőtt IO órakor a szemi
náriumi templomban fog a Mindenhatónak bemu
tatta! ni.

— K anonokok beigtatása. A székes
tej érvári káptalanban előléptetett kanonokok és 
az uj kanonok beigtatása kedden délelőtt, május 
31-én tartatott meg a székesegyházban. A királyi 
kinevezés folytán Károly János olvasókanonok 
a nagyprépostságra, Huszár Károly éneklő- 
kanonok az olvasókanonokságra, Kuti Márton 
őrkanonok az éneklökanonokságra, Komáromi 
Károly székesegyházi feesperes az örkanonok- 
ságra, Mayer K ároly budai föespert s a székes- 
egyházi föesperesstgre, Szulorics Jenő idősb 
mesterkanonok a budai főesperességre, Krencz 
Ignácz ifjabb mesterkanonok az idősb mester- 
kanonokságra és Gremsperger látván székes- 
fejérvári belvárosi apát-plebános az ifjabb mes- 
terkanonoki stallumba igtattattak be. Az ünnepé
lyes aktus reggeli 8 órakor vette kezdetét, a mikor 
az előléptetett és újonnan kinevezett kanonokok 
a káptalan sekrestyéjében letették a hivatalos 
esküt, melynek végeztével mindnyájan az oltár 
elé járultak, hol ünnepélyes „Veni Í3ancte“ 
után Kéri Ferencz káptalani kar káplán egyen
ként felolvasta a királyi kinevezési okmányo
kat és a püspöki investiturát, mely után a 
kanonokok egyenkint bevezettettek stallumukba. 
Minden ogyes bcigtatás után a kórus tust hu- 
zottajelenlevö papság pedig háromszor „Vivat“ ot 
kiáltott. Végüt Kuti Mártin éneklő'kánonok a 
Te Deúmot énékelte, Gremsperger István újonnan 
kinevezett kanonok pedig ünnepélyes szent-mi
sét tartott, mely alatt a székesegyházi kórus 
Kneifel Fererncz karnágy vezetése mellett 
Korák ünifépi D-moll miséjét' adta elÖ, melybán 
a mágánéneket Rostagni FI. Karold, Hauptmann 
Anna, Vogl Alajos és Mátrai Ed'e énekeltek. 
Betétek voltak: Gradualéra Günsbacher-tól,
„Ave Maria“, offertoriumkor: Diabelli-töl „Ju- 
bilaté® melyet ' Rostagni FI. Karola ú. h. éne
kelt zenekár kísérete mellett.

— Pünkösd ünnepe. Mind .az, a mit a 
költők a piros pünkösdről szoktak regélni, a 
virágnyilás, emberáradat, féhérbe öltözött ártat
lan' lánykák, mindez szemmel ‘ látható volt áz 
idéü is, pünkösd ünnepén., ' '̂Daczérá" a borús, 
esős időnek, már kora reggel zsúfolásig meg
töltötte az ájtatoskodó közönség á  székesegy
házat. Pont 8 órakor a nagyháráng zúgása 
ínéflett 'robogo ttd r . Steiner FülÖp megyéspüspök 
fogata a székesegyház elé. A templom bejára-
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fánál a : hélybelikáptaían 7a' papsággal égy üti; 
élükön Károly jánó's -nagypréposttal fogad táaz  
érkező lőpíásztorttc Miután k megyáspnspok szen
telt vízzel meghintette a templomban lévő 
közönséget; megindult m mehet a* szentély feló, 
a  kortison pedig-fölhangzott áz> ’£cce sacerdos 
magnus“ czúúü egyházi ének magasztos dallaiha. 
A püspök un tán  fényós segédlettel megtar
totta *az ünnepélyeS nágymisét és aszentbeaeé- 
det is, melyben meggyőző és szivreható sza
vak kíséretében fejtegette- az ünnep jelentősé
gét és a Szentlélek kegyelmeinek hatását. 
Azutáni ’ következett a bérmálás- szentségének 
kiosztása, mely alatt daczára, hogy altemplom 
szűknek bizonyult a bérmálkozók befogadására, 
példás rend és -áhitat uralkodott mindvégig. A 
püspök két csoportba bérmálta a jelentkezőket. 
Összesen 646-an járultak a bérmálás felvételé
hez. A felsővárosi plébánia hívei körmenetileg 
vonultak be a székesegyházba Tamás Vilmos 
plébános vezetése mellett.

— Uj levél a  koszorúban. Ha mind 
össze akarnék gyűjteni azt a sok virágot, leve
let, a melyekből a mi szeretett föherczegünk 
érdemeinek koszorúja fonódik, akkor Alcsuth- 
tól a kék tengerig virágos lenne az útja.1 — 
Csak nem régiben alapította a pilis-csabai lázá
riét* zárdát és templomot s most újabb jelét 
adta a nevelésügy iránt való meleg érdeklő
désének. Mint halljak, Üröm község képviselő 
testületé Weicher Miklós plébános buzdítására 
elhatározta, hogy a községben kisdedovodát fog 
létesiteni s egyúttal fölkérte a plébánost, hogy 
az ezzel járó terhek megosztása végett folya
modással járuljon a köz-ég kegyua, József 
föherczeg elé. A föherezeg e folyamodványra 
adott válási-áb-m a községben építendő óvodá
nál az óvónő fizetését teljesen magára vállalta, 
azzal u kikötéssel, hogy az óvoda katholikus 
jellegű legyen. — Csak azt mondjuk erre, a mit 
minden magyar ember, valahányszor rágondol, 
hogy : áldja meg az Isten ! (

-  Májusi ájtatoaság  végén. Az év leg
szebb, a b. Szűz legkedvesebb hónapja üdítő 
levegőt, termékenyítő eső t' éltető napsugárt 
nyújtott az embereknek; sok vigasztaló perczet, 
világosabb látkört nyugodt lelkiismeretet szer
zett a jóakarat* hívőnek. A májusi ájtatosság 
végeztével imára kulcsolódik kezünk, nyílik 
ajkunk s angyalokkal zengünk hálaadást „Di
csőség Istennek, békesség a földön a jó akaratú 
embereknek! mert még vannak kik, miként a 
szarvas vágyódik a forrás tiszta vize után, 
vágyakoznak az eszményi szépség, az égi Szűz 
erényei után. Láttuk naponként miként gyüle
keztek a komoly férfiak, edzett katonák, tanuló 
ifjak, hivatalnokok s egyszerű emberek a családi 
boldogság után epedö anyák a b. Szűz erényeit 
követő lányok a sz. Ferenczrendiek templomában 
s épültünk buzgóságunkon valamint bdaadó 
figyelmükön, melylyel á szónokok beszédeit 
hallgatták. A szónokok sz. beszédeik tárgyát 
lauretaniai lytania könyörgéseiből merítették 
mindenkor épülésére a híveknek. Köszönet érette 
ezúton is a helybeli világi papság fiatal nem
zedékének kiket a megyéből Beleznay István 
vélenczei, Weicher Miklós ürömi plébános s 
Kaiser Károly budafoki káplán urak szívesség
ből munkájúkban gyámolították. Elvezette! hal
hatták a hivek ’FúrAas Seraphin sz. ferenczrendi 
áfya: érdekes féjlégetéseit a nevelés fontosságá
ról, az Isteni * gondviselésről, az olvasni való 
könyvek megválasztásáról. Az ájtatosság fényét 
á! „Ferencé' József* növélde növendékei szebbnél 
szebb énekek előadásával csak növelték. A mit 
az ájtatosság kezdetén mondottuk gyermek
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bizalommal, alázattal ismételjük: Üdvözlégy 
Mária! engedd hogy Oltalmad alatt az örök 
életet elnyerjük és sz. Fiadat veled együtt 
űrökké áldhassunk dicsérhessük és magasztal
hassuk !

— Esküvő. Díszes és előkelő közönség 
gyűlt egybe Pünkösd másnapján a déli érákban 
a főtemplomban, hogy tanúja lehessen néhai 
Seámmer Imre városi biz. tag, könyvnyomda- 
tulajdonos és neje szül: Knöbel Vilma szeretet
reméltó. kedves Vilmuska leányának esküvőjén, 
kit a Számmer Imre czég vezetője, egy a magyar
országi legnevesebb nyomdáBzcsaládnak ifjú 
tagja Heckenast Kálmán idősb Heckenast György 
volt országgyül. képv. naszvadi földbirtokos fia 
vezetett oltárhoz. Az esketési szertartást Grems- 
perger István apátkannnok végezte, ki megható 
szavakkal kívánt boldogságot az uj párnak. 
Násznagyok voltak a mennyasszony részéről 
Dr. Birbauer Viktor városi főorvos a család 
rég meghitt barátja, a vőlegény részéről pedig 
nagybátyja Orbán Ottmár baracskai föld- 
birtokos.

— Egy kananok kalandja. Kuthi Már
ton kanonok tegnapelőtt pünkösd másnapján 
este hat óra tájban a Kórház-ntczán sétálgatott, 
midőn a Langmár-féle korcsmából két részeg 
ember kijött s az egyik Pap János budapesti 
ácslegény rászólt társára, hogy vegye ki a 
kanonok nyakából a keresztet s a mellett czii'ra 
káromkodással illette az ősz papot. Kuthi felé
jük fordult, mire a virtuskodó legények mégis 
megrestellve a dolgot, futásnak eredtek, de egy 
arra járó rendőr segítségével sikerült Pap Já 
nost elfogni, a kit azonnal a rendőrségre vittek, 
a másik azonban elmenekült.

— A sssékesf ej érvári fodrász if jú ság  
által Pünkösd vasárnapján rendezett műkedvelői 
szinielöadás minden tekintetben fényesen sike
rült. A közönség teljesen megtöltcittea szín
házat s a kik azt hitték, hogy a merész 
vállalkozás nem fog jól beütni, nagyon kelle
mesen csalódtak. A „Gyimesi vadvirágu-ot 
adták olyan összeállításban, hogy maga az 
írója Géczy István is elgyönyörküdhetett volna 
rajta. Lipp Katicza ennivaló Magdolna volt és 
éppen nem csodáljuk, hogy ugy megzavarta 
Hollóst/ Ferencz azaz hogy Balánba Imre fejét, 
a ki viszont érzelmes játékával ugyancsak rá
szolgált arra az egy-két ártatlan ölelésre. 
Juhász Karolin Mária szerepében olyan szépen 
tudott epedni, keseregni, hogy egyszerűen meg
vetettük volna a daliás Fábián Gyurkát, ha a 
szive meg nem indult volna. Azonban Ssabady 
László egészen jól viselte magát, s szép dalai
val, természetes játékával jól megérdemelte a 
sűrű tapsot. H. Gál Antalt az Isten is karau- 
gozónak teremtette; még most is könnyet 
fakaszt szemünkben a nevetés, ha rágondolunb. 
Méltó volt hozzá kedves magzatja Ileraeg 
István Marczi szerepében. A többi szereplők is 
kitettek magukért s a ki ezt a valóban sike
rült előadást megnézni elmulasztotta, az éppen 
annyit vesztett, mint a mennyit nyertünk mi, 
a kik megnéztük.

— Zeuevizsga. A zenei életnek váro
sunkban való fellendüléséhez hathatósan járul
nak az újabban életet nyert nyilvános évi zene
vizsgák. Ezek között kétségtelenül előkelő he
lyet foglal el a tehetséges és kedves testvér
pár Leéb Erzsiké és Mariska helybeli ismert 
zongoratanárnők által f. évi május hó 28-án a 
Vörösmarty-kör dísztermében d. u. 3 órakor 
tanítványaikkal rendezett zenevizsga, melynek 
sikerült, szinte hangversenyszámba menő zon
gora productióját a szép számmal egybegyült 
előkelő közönség a jól megérdemelt elismerés

FEJERMEGYEI NAPLÓ.

ben részesítette, a tanítványok pedig szebbnól- 
ezebb élövirág csokrokat s-kosarakat nyújtot
tak át mestereiknek, az irántuk, fáradságuk s 
lankadatlan buzgalmukért érzett hálájuk és 
böszönetüb jeléül. — Mind a műsor gondos 
összeállítása, mind a zenei daraboknak 
a tanítványok tehetségéhez ea képességéhez 
mérten történt kiválasztása s legelső sor
ban a felmutatott szép eredmény fényes 
tanúbizonyságát adták a mesternök szakava- 
tottságának és e hivatásra termettségének. — 
A nagyszámú szereplők között kiváltak: Kodcs 
Mariska nemkülömben Lichtneckert Juliska, ki 
kezdő létére elárulta kiváló tehetségét, bátran 
és dicséretre méltó praocieitással játszott. 
Továbbá B'ölöni Margit és a tehetséges Dubovszkg 
Elemér, ki tavaly óta igen nagy haladást tett, 
ha ezen utón tovább halad, szép jövőt jósol
hatunk neki. Jól oldották meg feladatukat 
Üveges Mariska és Vámos Margit. A legtehet
ségesebb zongoristák egyike Rácig Vilma Beet
hoven „G dur“ sonatáját szép felfogással adta 
elő. Birkmager Mariskát bátor fellépése és ügyes 
játéka a nyilvános produetiókra különösen ké
pesíti. Ebncr Ilonka jó alapot nyert mesterétől, 
melyre bízvást építhet; játékát önálló felfogás 
jel let íi. Ezután következett a 3 legtehetsége
sebb és legelörebaladtabb tanítvány és pedig: 
Steindl Margit, ki renkiviili ügyességgel já t
szotta Veber nagy nehézségű „Rornlo brillante"1- 
ját, neinkiilömben az előjátékot a „Tiicsöku czimii 
operából, utóbbi mesterével Leéb Erzsikével 
négykézre. Rendkívül megnyerő volt Lichtneckert 
Lujza fellépése, a ki a művészi fokot megközelítő 
teeknikával s a mellett mintaszerű kéztartással 
adta elő Paff „La fiieuse“ czimü nehéz darabját 
mely lyel nagyobb szabású hangversenyekben 
is bátran felléphetne. Játékát egyszerűség és 
előkelő finomság jellemzik, a mely magával 
ragadja a hallgatóságot és minden alkalommal 
biztosítják számára a sikert. Az általa s mester- 
nője által 4 kézre játszott Liszt-féle magyar 
fülbemászó hapsodia, pedig mindkettőjük dicsé
retére válik. Nagyon ügyesen kezeli már hang
szerét Pisetel Mariska is, ki Moszkovszky 
„Caprice espagnol“ előadásában önálló egyéni 
felfogást juttatott érvényre. Ajáuljuk neki, 
hogy szép tehetségét fejlessze tovább e téren. 
A szakértő közönség zajos tapssal fejezte ki 
elismerését a műsor minden egyes száma után 
s a neki nagy műélvezetet nyújtó kellemes dél
után impressióival oszlott szét a vizsga be
fejezése után.

— Tíz éves találkozó. Kedves emlékű 
napot szerzett lelkének az a pár viruló asz- 
szonyka s urhölgy, kik nem felejtkeztek meg 
az iskolában te tt tiz év előtti Ígéretükről. 
Összejöttek, hogy elmondják egymásnak mi 
történt azóta. Kicserélték egymásközt leány
álmaikat, a jövőről való tervezgetéseiket, — 
hogy tett ideáiból férjet, — férjből boldog 
papuskákat az a tiz esztendő. 10 órakor pon
tosan ott voltak ők a tiz szavatartó tanuló
társ a polg. isk. dísztermében. Apró depu- 
tácziókká alakulva felkérték Göbel János György 
volt igazgatójukat; Bezöky József, ki jelenleg 
fülei plébános, volt hitoktatójukat; Al
földi Lipót, Ssepessi Géza, Macskásig Rózsa 
volt tanárjaikat* hogy a kedves találkozási nap 
actusain résztvegyenek. ~ Mise előtt átadá az 
igazgató a tiz év óta őrzött takarékpénztári 
könyvecskét, melynek összege misedijul lett 
felajánlva. Bezöky József átadá a könyvecskét 
ismét a polg. iskolának azon kéréssel, kogy e 
dijat vizsgajutalmul ajándékozza egy szorgal
mas növendéknek. A szt. Anna kápolnában, hol 
a tanítványok valláskülönbség nélkül vettek 
részt a misén, hálát adtak az Urnák e talál
kozás megérintéséért. Délután Podhorszky el
halt tanáruk sírját koszoruztáfe meg. Az igazi
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jókedv este tört ki, midőn legtöbben férjeik és 
rokonaik kíséretében jelentek meg a banketten 
mely a Vörösmarty-kör helyiségében tartatott 
meg a kör kegyes beleegyezésével. Az első 
felköszöntőt Gőbel János György igaZefttó 
mondd. Örömét fejezé ki kedves volt tanitvá- 
nyainak eme felejthetlen ünnepélyén. Később 
dr. Wetse Jenő tolmácsolta neje ég a többi 
volt növendékek köszönetét a tanári kar szives 
megjelenéséért. Majd Seámmer Ilona szébesföv 
tan. ki a rendezői szerepnek oly tökéletesen 
helyt állt, számolt be a jelen nem voltak ki- 
mentési tudósításairól, de egyszersmind aajná. 
latát fejezé ki azok felett, kik közönyösségből 
a legszentebb perczeket, napot vesziték el éle- 
tűkből; a gyermeklánykor szent episodjai!mk 
felemlitését és az ezek feletti élvezést. Most 
huszonnégy közül csak tizenegyen vették ko- 
molyán a szerződési névaláírást. Ők otthagy, 
ták gögicsólő és siró babájukat lelkűk felét 
hogy a másik felével ígéretüknek álldva has’ 
sanak. — Megható volt Mutter Júlia köszöneté 
melyet nyilvánított tanulótársainak, a vele l(j 
évvel történt jótékonyságért. Az összejövetel 
egy újabb 10 éves találkozási eszmének felve. 
tésévei ment végbe a késő éjjeli órákban. Jelen 
voltak: Szendeöy Czilla és férje dr. Szabó 
Elemér ra. kir. honv. ezr. orvos, ennek livére 
Szabó Jenő (Fehérvár), Szendeffy Emma és 
félje Schnetzer Ferencz cs. és kir. százados és 
nővére Schnetzer Juliska (Brassó), Számmer 
Hona székesfov. tan. (Bpest), Knőbel Elza Ó3 
férje Wolf Béla reáltanár (Fehérvár), Klein 
Hona és félje Dr. Steiner Jácó ügyvéd (Fe
hérvár), Weisz Sarolta és férje Dr. Weisz 
orvos (Szt.-Endre), Havranek Emília és férje 
Dr. Nagy Lajos orvos (Szobb), Lővinger Frida 
és férje Szigeti Lajos borkereskedő (Moór), 
Komáromi Róza és férje Szattler Gyula keres
kedő (Szombathely), Raisinger Ilona és férje 
Szebehelyi Gyula hivatalnok (Bpest), Müller 
Júlia táv. nő (Bpest.)

— Hány ó ra?  Hogy a nagy pótadó és a 
sok lékülő rendőr mellett is milyen gyönge 
lábon áll íázékesfej érvár városában a közbiz
tonság, élénken illusztrálja a következő eset, 
mely éppen a belvárosban történt. Hattczl János 
szabó mester tegnap este 1(1 óra tájban a Sza- 
kolczay-fele vendéglőből haza felé igyekezett. 
Egyszer csak elébe állt két szürke ruhás fiatal 
ember, s egyikök illedelmesen megkérdezte: 
hány óra? Hanczl gyanútlanul vette elő óráját 
s konstatálta, hogy bizony már 10 óra elmúlt. 
Ez éppen nem lepte meg a szürke ifjakat, ha
nem annál jobban meglepődött Hanczl polgár
társunk, midőn amazok habozás nélkül az óra 
után kaptak és azt lánczostul együtt leszakí
tották a mellényéről. A sikerült merénylet után 
kereket oldottak a Szögyény-Maricb-utcza felé, 
a megkárosodott pedig busán nézett utánuk. 
Rendőr az egész szemhatáron sehol sem mutat
kozott és Hanczl János bizonyosan arra gon
dolt, hogy ma az ö óráját, holnap pedig ugy 
lehet a városházi világitó órát ragadják el vál
lalkozó gézengúzok. Ilyen viszonyok közt az 
sem éppen lehetetlen.

— B etörési k ísé rle t. Pünkösd napján 
este 8 órakor Osváth Sándor kecskemét-utczai 
szatócs, midőn boltját éppen bezárni készült, 
különös látogatókat kapott Fiola Antal tégla
gyári munkás és annak három honvédbaka 
pajtása képében. Ez a négy gazüczkó ugyanis 
valószínűleg Osváth páhnkakészletére speku
lálván, mindenáron megakarta akadályozni a 
bolt becsukésát, a mi azonban nem sikerült. 
Akkor azután feszegetni kezdték az ajtót s 
Fiola késével hadonászva megöléssel fenyegette 
a boltost, ha be nem ereszti őket, s csak akkor 
húzódtak el, mikor a  szorongatott Osváth holmi 
lövöszerszámot kezdett az ajtó mögött emle
getni. A veszedelmes látogatókat a rendőrség 
fogja majd illendőségre tanítani.
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M E G H ÍV Ó .
i  „Tiijiliiu iíiakr iuiplrii-iplil Hit nMmit*

1898. mi Junius 5-én d. u. 4 órakor 
AZ EGYLETI HELYISÉGBEN

tartandó

VI. repdes évi közgyűlésre
t. óz. tagjait tisztelettel meghivja

AZ IGAZGATÓSÁG.

T Á R G Y S O R O Z A T :
1. Az igazgatóság jelentése.
2. Az évi mérleg felolvasása.
3. A felügyelő bizottság jelentése.
4. A végleszámoló bizottság jelentése.
6. Az igazgatóság részére felmentvény 

megadása.
6. Az igazgatóság lemondása.
7. Elnök és 2 igazgató választása.
8. 20 rendes és 5 pótigazgató-tanácsns 

választása.
9. 3 rendes és 3 pótfeliigyelö bizottsági 

tag választása.
10. Az 1899. évben leszámoló 11-ik évtár- 

6iilat számadásainak felülvizsgálatára 5 tag 
megválasztása.

11. Netáni indítványok.
Várpalota, 1898. májas hó 27-én.

10913/ki. 898. szám. Fejérvármegye alispánja.

Hirdetmény.
A Martonvásáron építendő várm egyei 

árvaház általános építési tervei és hozzá
vetőleges . költségvetésének elkészítésére, 
ezzel pályázatot hirdetek s felhívom a pá
lyázni kívánó építészeket, hogy vonatkozó 
m unkálataikat hozzám folyó évi julius 20-ig 
mutassák, be. ■

Megjegyzem, hogy az építési programm 
segéd hivatalom iratárában betekinthető ; 
kívánatra postán megküldöm.

Az épitési költség 40 000 forintnál 
magasabb nem lőhet.

A pályázaton elfogadandó épitési te r
vezet 200 írt. az utána legjobbnak ítélendő 
terv 100 ír t jutalom ba részesük

Sz.-Fejérvár, 1898. május 17-én.

Huszár Ágoston, alispán.

lytíi’ Selyem-szövet
. i  &i4£Vi s •• f  i »

? Ss.-Fejcmr,Sst.-Iatván-utcsalki"
a Sz.-István templommal szemben.
' i i i i im ii im tiiH ii iii i i i i i i i i i i i i i i i i i i i iu i IIIIIIIIIIIKIIIIIIIIH

Minden e szakmába vágó ruhanemüek
X J J R A . F E S T É S R E  +  d* *í* •}* 
+  +  F  v a g y  T I S Z T Í T Á S R A

úgy a legfinomabb szőrmék, glaczó kez- 
tyük stb., csipke függönyök vagy bár
minemű tárgyak elv^llaltatnak.,

Gyószruhák
haladéktalanul a legjutányosabb árban, 
« felelőség mellett eszközölhetnek.

A nagyérdem ű közönség szives' p árt
fogását kérve kész szolgája

Papp Károly.

3FEJÉRMEGTEI NAPLÓ.
i. > • f =•?.-

Í898. junius 1.

11. u n m; m ifi eu m n < ni Himimi i an: i
fnítínilliTU i5F(ti;tD̂éí;rui flüiffli m ittbWjui; j ̂

B Ú T O R V Á S Á R O K

S  I M  'O N  L A J O S
asztalos és kárpitos butorraktára, - 5 ^

SZÉÉESFEJÉRVÁR, K ossuth - u tcaa 6. szám (a posta átellenóbén!)
Ajánlja a ü. é. helybeli és vidéki közönségnek saját készitményü bútoraival 

berendezett Üzletét, hol dús választékban kaphatók fényezett és matt háló-, ebédlő 
és szalon sfeoba bútorok, továbbá

D ív á n y o k  é s  o tto m é n y o k
mindenféle alakban. Képek, fali és pipere tükrök, márvány és falappal. Ebédlő és 

5 nádszékek, függönytartók, matraczok, lóször és tengerifüvei tömve -  a legolcsóbb 
’i árban kaphatók. — Továbbá elvállal mindennemű asztalos és kárpitos munkák  
>| javítását és átdolgozását, uj bútorok készítését a  legújabb divat szerint, 
i* ügyszinte ruganyos matraczok és rolieták készítését
*| a legjutányosabb áron gyorsan és pontosan teljesít.

V E N D É Ö L Ö S  U R A K  F I G Y E L M É B E
legújabb szerkezetű '

SÖR és BORKIMÉRŐ KÉSZÜLÉKEK
' egyszersmind

j é g s z e k r é n y e k  n a g y  j é g m e g f a k a r i t á s s a l .
Ezeii, készülékkel egy hordó sör (P ilseni is) több napon át afc utolsó pohárig 

jéghidegen ó-i kristály tisztán mérhetők.
K ülönlegesség : törvényesen védett, Universál Sör és borkim érő asztal, 

erős zinkbádog burkulattal mosóedénnyel. hűtőszekrénnyel, ételnemüekuek stb. 
Kívánatra vezeték közvetlen a pinczéből. Folyékony szénsavval vagy  tiszfja lég
nyomással. Csinos kivitel, olcsó ár.

Dr. W Á G N ER É S  T Á R S iA I- -  i ’ *~ ~~ "  egyélirit ~jjyár3k  m int ir e lé tr tir s a s á g ' " "  ~ ~  _  “
B U D A P E S T ,  T 1 N O D Y - U T C Z A  3- S .^Á M , a Gizella gőzmalom mögött. 

Árjegyzék ingyen  és hórm entve,

U  SZ É K E SF E H É R V Á R I T A K A R É K P É N Z T Á R };
saját hivatalos helyiségeiben /■

V EGY t e l j e s e n  t ű z - é s  b e t ö r é s -m e n t e s

• \  rendezett be * * * * * -*•_*** *  •* * * •  ■» * * * * * * í \
Ezen helyiség padlója, boltozott mennyezete és minden négy oldalfala y* 

; : erős pánczél sinekböl készült sűrű hálózattal van bevonva, melyre ismét1 ketpé- : :
V  nyitett nehéz aczél pánczél-lemezek vannak e rő s ítv e a z  egész helyiség tehát y* 

minden oldalról aczőlpánczóllal van körülvéve, úgy hogy abba betörni / :
V  emberi előrelátás, szerint egyáltalában nem lehet.  ̂ y*
: ; Ezen pánezélszobában értékpapírok, okmányok és értéktárgyak meg- /  :
V  őrzésére alkalmasadért vasból készült, különrkütön .elzái-hjat^ . . .  .* \ í

Ü 72 Pénztári rekesz (Sáfe) Ü
: ; is van elhelyezve; melyekét a t. ez. közönségnek rendelkezésére bocsájtjuk : :
^  csekély é v i  10 és 15 fp t  d íjé P t . 1 , . %
• : Ilyen1 rekes? bérlése teljesen pótolja egy biztonság tekintetében a rekesz ; :
v  tűz és betörés elleni biztosságáról fel nem érő • költséges, szekrény beszerzését V 
: : és. elhelyezését.  ̂ ; rft- •' * , r  ] : •
X Midőn ezen uj berendezést a t. ez. közönségnek becses tudomására hoz- V
: *. zuk, egyúttal annak megtekintésére tisztelettel meghívjuk. . d  j

m m

Nyomatott Számmer Imrénél, Széíesfejérvárott.
.ti!*.
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